"Mejores son tus Amores que el Vino": 
A Hispanic Exploration of the Song of Songs 
Required Readings

Hispanic Summer Program 2010

A. Para quienes leen en Español / For those who read Spanish:

Brown, Raymond E.; Fitzmyer, Joseph A.; Murphy, Roland E. (eds.) “Cantar de los cantares” in  Nuevo Comentario Bíblico San Jerónimo: Antiguo Testamento, Estella, Editorial Verbo Divino, 2005
De León, Fray Luis, El cantar de los cantares de Salomón, edited by José María Becerra Hiraldo, Madrid: Ediciones Cátedra, 2003.

De Nicolas, Antonio, St. John of the Cross (San Juan De LA Cruz): Alchemist of the Soul : His Life, His Poetry (Bilingüe), His Prose, York Beach, MO: Samuel Weiser, 1996.
Schökel, Luis Alonso, ed.and trans. El Cantar de los cantares, o la dignidad del amor, Estella: Editorial verbo divino, 2008.

B. For those who read English / Para quienes leen en ingles:

Arminjon, Blaise, The Cantata of Love: A Verse by Verse Reading of the Song of Songs, San Francisco, Ignatius Press, 1988. (This book has recently been re-printed.) 
De Nicolas, Antonio, St. John of the Cross (San Juan De LA Cruz): Alchemist of the Soul: His Life, His Poetry (Bilingual), His Prose, York Beach, MO: Samuel Weiser, 1996.
Thompson, C.P., The Strife of Tongues: Fray Luis de Leon and the Golden Age of Spain, Cambridge,1988.

One of these two commentaries which should be available in your school’s library:
Exum, Cheryl, Song of Songs, in Old Testament Library Series, Louisville, Westminster John Knox, 2005.





OR
Murphy,  Roland E. and S. Dean McBride Jr. The Song of Songs: A Commentary on the Book of Canticles or the Song of Songs in Hermeneia: a Critical and Historical Commentary on the Bible, Minneapolis, Fortress Press, 1991.

